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Kisbirtokosainkról. 
I 

A Zsilvölgy mezőgazdasággal, főként állat- 

tenyésztéssel foglalkozó öslakosainak értelmi 
fejlettsége = nem is egészen a saját hibájából 

annyira korlátolt, hogy a minden téren haladó 
kor kivánalmainak, a saját érdekeinek a felis- 

merésére képtelen; annál kevésbé tud sorsának 

javitásáról gondoskodni. Bizonyára ennek tuda- 
tában intézkedett a mezőrendőri törvény - egye- 

bek között - a legelőrendtartás végrehajtásá- 
ról, mint a helyes jószágtenyésztés legfontosabb 
feltételéről aként, hogy ott, ahol a közlegelők 
iránt érdekelt birtokosoknak nincsen megfelelő 
szervezetük, (vagyis birtokossági tanács) ott a 

község előljárósága, helyhatósága gondoskod- 
jék felelősség mellett a törvény idevonatkozó 
rendelkezésének végrehajtásáról. A birtokossági 
tanács hol van a Zsilvölgyben, arról nincsen 

tudomásunk, még kevésbé arról, hogy a tör- 
vény üdvös rendelkezéseinek végrehajtásaval a 

Arról azonban van tudomásunk, hogy a köz- 
ségi előljáróságok, helyhatóságok nem gondóos- 
kodnak a szervezetlen kisgazdák érdekeinek elő- 

7) I. cikkünk lapunk 41. számának főhelyén jelent meg. Szerk. 

kisbirtokosok érdekeit hatékonyan előmozditaná. 

mozditásáról. Mert ha ezi tennék, nem telelné- 

nek a szarvasmarhák hóban, sárban, dermesztő 

hidegben a szabad ég alatt s nem értéktele- 
nednének el s soványkodnának le annyira, hogy 

tavaszkor alig birnak a legelőre vánszorogni. 
Lehetetlen meg nem botránkozni azon az állat- 
kinzáson, amely a jószágieleltetés körül tapasz- 

talható. Az állatvédő egyesületnek kellene ez 

ellen erélyesen fellépni. Nem lenne olyan ne- 
héz feladat a tenyésztőke arra kötelezni, hogy 

ledett, védett, száraz helyen teleltessék jószá- 

gaikat. És ez esetben sokkal kevesebb takar- 
mánynyal kitelelnének s jó erőben kerülnének 

kikeletkor a legelőre. És milyen nagy közgaz- 

dasági érdek lenne ez által biztositva. Ha a te- 
nyésztők, a megszokás tormába esett férgeiként 

maguktól nem tudnak, vagy nem akarnak a 
helyes gazdálkodási renészer utjára térni, rá 

lehetne őket szorítani. És ök áldanák majd az 
ily irányu intézkedést, belátva, hogy javukra 

szolgál. 

Arról sem történik gondoskodás, hogy az 

állattenyésztés fejlesztésének állami támogatás 
mellett való biztositásáról kisgazdáink tudomást 

szerezzenek. És arról sem, hogy az 1908. évi 

XLIII. t.-c. alapján az ország szarvasmarha-, 
sertés- és juh-állományának számszerü gyara 

pitására és minóségbeli javitására a következő 
állami kedvezmények, illetve segélyek szolgálnak: 

1. a köztenyésztésre vagyis közös hasz- 
nálatra szolgáló apaállatok beszerzésének költ- 
ségmentes állami közvetitése; 

2. vételáruk egy évi kamatmentes előlege- 
zése és annak különös méltánylást érdemló ese- 
tekben legfeljebb husz százalékkal való leszál- 
litása; 

5. a köztenyésztés céljaira állami közveti- 
téssel elhelyezett apaállatok beszerzésük napjától 
számitandó egy év tartamára elhullás vagy 
kényszer vágás esetére az állam költségén való 
biztositása; 
4. egyéb tenyészanyagnak költségmentes 
állami közvetitéssel eszközölt bevásárlására for- 
ditott és legtovább öt év alatt ugyanannyi egyenlő 
évi részletben törlesztendő kölcsönök esedékes 
kamatteher összegének feléig terjedhető állam 
segély; 

5. tenyészállatok dijazása ; 
6. közös használatra szolgáló apaállatok 

gondozóinak jutalmazása; 
7. Budapest székefőváros területén vagy 

annak környékén tenyész- és haszonállatvásárok, 
kiállitások, dijazások és árverezések tartására 
alkalmasan berendezett, állandó jellegü telepnek 
létesitése; 

MEIROZSÉNI és VIDÉE TARCAJA 
NEÉPDAL. 

Fecske madár, fecske madár! 

Nem tudod a rózsám hol jár? 

Nem tudod, hogy merre marad ? 
Mint virág a napsugarat, 

Csókra várom. : 

Fecske madár, fecske madár! 

Ne keresd meg akárhol jár. 

Hüvösödő esti szélnél: 

Tüz nélküli szerelemnél 

Minek fáznék ?! 

De ha egyszer utadon jár 
Mondd meg neki fecske madár: 
Más szeret már forrón, hiven! 

NNe tudja, hogy fáj a szivem, 
Fáj a szivem. Benke Tibor. 

A vén kecske meg a só. 
Hetek óta egyébről sem beszélt a fürdő közönsége, 

mint az öreg tanácsosról, meg Komlósynéról a szom- 

széd vármegye alispánjának elvált feleségéről. Voltak, 

akik a legauthentikusabb forrásból vett értesülés alapján 
állitották, persze csak titokban, de azért mindenki meg- 

hallhatta, hogy nemsokára megtartják az eljegyzést is s 

a régi szerelmesek végre egymáséi lehetnek. ; 

Mert nyilt titok volt, hogy a tanácsos már leány 

korában is udvarolt a alispánnénak, de hát csak egyre 

halogatta, hogy megkéresse, igy történt aztán, hogy 

Komlósy Bandi, az egyik legmeghittebb barátja csipte el 

az orra elől. Mondják, hogy hosszu időbe tellett, mire 

megtudott vigasztalódni, de aztán lassanként csak bele- 

törődik az ember, ha elszáll felette az idő, mely a leg- 

fájdalmasabban sajgó sebet is behegeszti. 

Azóta kerek huszonkét esztendő telt el épen. Min- 

denki azt gondolta, hogy az alispánék a legboldogabb 

családi életet élik, melyben jelentékeny szerepe jutott az 

igaz szerelem tündérének is, mikor egyszerre hire fu- 

tott, hogy Komlósyné válni akar az urától. És el is vál- 

tak rövidesen, pedig már lett volna kinek az érdekében 

egy kis időre még el kellett volna titkolniok, a családi 

békélenkedést. Egyetlen gyermekük a szép Rózsika, már 

idestova tizenhét esztendős volt, akit bizonyára hama- 

rabb férjhez vettek volna, ha az apai háznaál marad. 

Dehát a törvény az anyjának itélte. Együtt is lak- 

tak azóta, hogy a vármegyeházából kiköltözködtek és 

a mi az életmodjukat illeti, ezen nem találhat senki 

sem bárminemü kifogásolni valót is. Jó módban, ura- 

san élnek, hisz telik az asszonynak az apai örökségből, 

de azért nem költekeznek mértéken felül, szórakozni is 

csak egy pár régi ismerős családhoz járnak és nyári 

üdülőhelyül is ezt a meglehetősen egyszerüű fürdőhelyet 
választották, hogy meg 

rósök. 

ne szólják őket az isme- 

Dehát mikor az elvált asszonyok rendesen mind 
annyira érdekesek, hogy szinte lehetetlen figyelmen ki- 
vül hagyni őket. Különösen ha annyi mindenfélét be- 
szélnek róluk mint Komlósynéről. Valóságos regényhős- 
nőt csinálnak belőle. Hire ment, hogy tegnap kora reg- 
gel kikocsizott, aztán csak jó későre, holdvilágnál ke- 
rült haza. Máskor meg azt beszélték, hogy diszes libé- 
riába öltözött szolga levelet vitt neki s nemsokára egy 
igen előkelő államférfiu tett nála látogatást. 

Voltak, akik csak egyszerü hireknek vették ezeket, 
de akadtak akárhányan olyanok is, akik mindenféle kö- 
vetkeztetéseket vontak le a késza hir suttogásaiból, sőt 
boldog volt, aki maga is megtődithat a valamivel. Leg- 
kivált az asszonyok szerettek foglalkozni az eseteivel, 
hogy szembeötlővé tegyék a külömbséget, mely közte 
és közöttük van. És csodálatos, hogy a szép Rózsiká- 
ról nem beszélt senki, pedig hát akárhány mama büszke 
lehetett volna, ha olyan lett volna a leánye, mint ő 
volt. Vagy talán éppen azért feledkeztek meg róla olyan 
szánt-szánd kos következetességgel, hogy fel ne keltsék 
iránta a fiatalság érdeklődését. 

Ez pedig annyival is könnyebb volt, mert a szép 
leány csak nagy ritkán jelent meg a nyilvánosság előtt, 
a nap legnagyobb részét otthon töltötte el a kertben, 
az édes anyja oldala mellett, aki szintén nem szolgált 
rá arra a sokféle hiresztelésre, amelyet sokan olyan 
nagy előszeretettel költögettek felőle. Ugyszólván alig 
járt hozzájuk valaki is. Csak az utóbbi időben kereste 
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1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. 
Vasárnap október 31. 

8. oly törlesztéses kölcsönök kamatterhének 
könnyitése, melyek igénybevételével céloztatik; 

a) közös tulajdont képező és közösen hasz- 
nált legelők létesitése vagy karba helyezése, 
javitása és felszerelése (Fümagvetés, irtás, tisz- 

titás, egy engetés, árkolás, alagcsövezés, lecsa- 
polás, delelők, védőhelyek, kutak, keritések, fél- 

szerek, istéllók felállitása); 

b) ily legelőknek vagy ilyenek létesitésére 
használandó földbirtoknak örök áron való vá- 

sárlása; 

e) kizárólag üszöborjak felnevelésére szol- 
gáló zárt legelőterületek (kitutók) létesitése; 

d) közös tulajdont képező, vagy legalább 
tizenöt évig tartó közös használatra bérelt ha- 
vasi legelőkön szükséges istállók, itatók, keri- 

tések, utak és hasonlók épitése. 

Az állami támogatás igénybevételével kis- 
gazdáink jószágtenyésztését fellenditeni, értéke- 
siteni lehetne. Kevés jóakarattal azok érdekét, 
anyagi jólétét elómozditani lehetne. Gondoskodni 
a betegek gyógyitásáról. A mi kisgazdáink akut 
betegségének szanálására nem terjed ki a fi- 
gyelmünk. Betegségük az, hogy nem tudnak le- 
szokni az elődeik hibájáról. Az apjuk is érték- 
telen apró marhát tenyésztett, az apjuk szarvas- 
marhája is ázott, fázott, esőben, iagyban, hó- 
ban a szabad ég alati telelt; Ök se térnek el 
ettől az állatkinzó rendszertől. 

A föld méhében rejlő kincsek nagy költség- 
gel, óriási munkával kiaknázzuk és emberiség 
közkincsévé teszszük, de a föld felületének ho- 
zamával, fütermésével nem mozditjuk elő azt a 
közgazdasági érdeket, amely a mezőgazdaságot 
üző néposztály jólétét mozditaná elő. 

Az állami támogatást biztosítja a kivona- 
tosan ismertetett törvény, de annak áldásában 
szegény parasztjaink neni részesülnek, nem ve- 
zetik öket a boldogulás utjára azok, akik erre 
hivatva vannak. 

Ezt a vádat közérdekből el 
hatjuk. 

. 

áÁtnhelyezés. A m.kir. belügyminiszter Dussig 

Ferencz határrendőrségi fogalmazót, a petrozsényi ál- 
lami határrendőrség biráskodási jogkörrel felruházott 
kirendeltségének vezetőjéé a Nagyszebenben szervezett 
határrendőrségi kapitánysághoz helyezte át. 

nem haligat- 

Hialálozás. Fekete Zsigmond m. kir. állam- 
vasuti hivatalnok f. hó 16-án délután 1 órakor Petro- 
zsényben váratlanul meghalt. A rokonszenves szorgalmas 
és pontos tisztviselő szombaton délig az irodában vé- 
gezte teendőit s midón hazament delben, hirtelen rosz- 
szul lett s nehány perc mulva megszünt élni. Az erő- 
teljes, egészséges, 29 éves derék tisztviselő halálát agyhüdés 
okozta. Halálát ifju özvegye s kiterjedt rokonság gyá- 
szolja. Hült porait elszállitották szülőhelyere, hol a családi 
sirboltba helyezték örök nyugalomra. 

Haázasságkötések. Feldmann Józset pe- 
rozsényi fiatal ékszerész Heinrich (Junger) Herminá- 

val f. hó 19-én; Ruder Lázár (Lajos) petrozsényi fiatal 

kereskedő Schwalb Leával I. hó 20-án; Hillinger 

József petrozsényi kereskedő S chneeweisMariskával f. 

hó 24-én; Irányi János bányaaltiszt Utczás Etel- 

kével f. hó 26-án tartotta egybekelési ünnepélyét. 

Eljegyzés. Glanz Herman budapesti keres- 

kedő eljegyezte Kautfman Albert kedves és szeretetre- 

méltó leányát Bertuskát. 

A ijószivű emberekhez! Auguszta Fen- 
sége védősége alatt öt éve áll fenn a József Kir. 

Herceg Szanatórium Egyesület, melynek célja a tüdővész 
rettenetes pusztitását enyhi eni. Az egyesület már föl- 
állitott egy tüdőbeteg gyógyitóházat, ahol állandóan száz 
szegénysorsu beteget ápol. Évente az intézetben kétszáz- 
nyolevan tüdőbeteget a jószivek irgalom adományából 
ingyen gyógyit. Van ezenkivül három tüdőbeteg rendelő 
intézete, ahol ezreken segit. Csakhogy mi ez a veszede- 
lemhez képest ? Minden esztendőben nyolcvanezer em- 
ber hal meg a mi hazánkban tüdővészben. A mohácsi 
csatasikon huszezer magyar vérzett el. És ezt még most 

is siratjuk. Azzal pedig nem törődünk, hogy a tüdővész 

négyszer annyi áldozatot ragad el. Mentsük meg sorvadó 

testvéreinket! Hiszen megmenthetünk belőlük ezreket, 

ha most miadazok, akikhez ennek a szivósan küzdő egye- 

sületnek irgalomadomány-gyüljtőtarsolyát elviszik, tehet- 

ségük szerint adakoznak. Talán még soha nem beszélt 

néma száj fájdalmasabban, mint az egyesületnek a jó- 

szivekhez nyujtandó tarsolyán lévő nyilás, mely azt 

mondja: cAsszonyok! Leányok! Jó lelkek! Kössetek 

a hallottaitoknak szánt kozoruba egy szál virággal 

kevesebbet s azt ajánljátok föl a halál pitvarában levő 
tüdőbetegek meggyógyulására., A gy itött összegbel 

elsősorran az életükért esedező tüdövészes betegekel 

gyógyittatjuk ki, akik bizó hittel és az utolsó reménnyel 

állanak küszöbüknél. Másodsorban uj tüdőbetegeket 

gondozó házakat fogunk épiteni. Már gyüjtjük a második 

szanatórium épitésére, az Auguszta szanatóriumra a 

szükséges összeget. Jószivű emberek! Rövid nehány nap 

mulva meghordozzák az egész országban a tüdőbetegek 

élete visszaváltására a gyüjtőtarsolyokat. Aki ebbe bele- 

csusztatja a maga i galomadományát, annak halotja 

tudni fog arról, de aki megtagadja embertársainak az 

irgalmas segitséget: annak halottja tudni fog arról is. 

Csusztassátok be jószivek a tüdőbetegek gyüjtótarsolyába 
a szent vámot s mentsétek meg ezzel a tüdőbetegeketl! 

fel néhányszor őket Kovács Gyurka bácsi, az öreg ta- 

nácsos és máris szárnyra kelt a hir, hogy komoly dol- 

gokra készülnek a Komlósyné házánál. 

De hát Kovács Gyurka nem sokat törődött az 
egész mende-mondával. Ha barátai trefálkozva valame- 

lyes célzást tettek, hegy niert jár oly gyakran a szép 

Komlósynékoz, egész hidegvérrel válaszolt: 
Iudhatnátok, hogy minden gavallérnak köte- 

lessége a szép asszonyokat mulattatnii 

És me lehet, maga sem gendelt násra, mikor 
ugy délutánonkéni át-átment hozzájuk, mint arra, hogy 
néhány barátságos percet eltölt majd a két nó társasá- 
gában. Igaz, hogy néha belenézett a tükörke is, mielőtt 
kiöltözve utnak indult, de hát azt inkább csak azért tette 
hogy szemlét tartson a toilettje fele t, semnint tetszen 

ágyásból. Pedig mindössze negyvenhat esztendés vot 
és csak megszokásból hivták öregnek, nem pedig a 
kora miatt. De hát már letett arról, hogy valaha meg is 
nősüljön. Pedig a multkor Kon lósynénál is szönyegre 

került ez a téma. A fürdő rvos hozta szóba, aki szintén 
ellátogatott néha a szép asszonyhoz. 

tllagyd el pajtás, kinőttem én mar abból régen 
álaszolt röviden Kovács Gyurka s hirtelen áttért 
más tárgyra, mint aki nem tulajdonit semmi fontosabb 
jelentőséget a hozzá intézett kérdésnek. 

Máskor meg mikor kettesbe voltak, az 
kérdezte tőle felig tréfálkozva : 

Aztán tudnak-e az ilyen agglegények, mint 
maga, igazán szeretni ? 

A férfi sziv csak husz évig öregszik, azután 
mindig egyformán dobog. 

asszony 

Azt mondják, hogy a nöknek is mindig tizen- 
hat éves marad a szivük. 

Igen, tudom, ugy mondják - felelt szinte gé- 

piesen Gyurka s magában azon tünödött, hogy többet 

érne, ha a női szépséget oltalmazta volna igy meg az 

alkotó hatalma. 

De jó, hogy éppen jött a szép Rózsika, mert 

Gyurka már félt, hogy nagyon beletalálja keverni az 
a7 asszony a szerelmi vallomásokba, aztán meg valami 
meggondolatlanságot követhetne el. A leány előtt más 
beszelgetésbe kezdtek. Olyan mindennapi théma akad 
más is, mint a szerelem, vagy a szivdobogás theoriája. 

Csakhogy mitagadás, minel többször járt át Gyurka 
bácsi a szép asszonyhoz, annál unalmasabbnak találta 
az ő izlésesen bebutórozott egyhangu legényotthonát. 

A szép asszony is, mintha napról-napra szivesebben 

látta volna, olyképen tünt fel neki. Néha meg kérde- 

zösködött utána a fürdő orvosnál : 

Elég komoly embernek tartja doktor ur a 
Gyurkát ? ! 

Kifogástalan az minden tekintetben nagyságos 
asszonyom! 

Ilyenkor aztán másról sem beszélt Komlósyné, 

mint Kovács Gyurkáról, Az orvos meg már alig várta, 
hogy szabadulhasson, sietett egyenesen a tanácsoshoz, 
mert megértette, hogy mire céloz az asszony. 

(Gyurka te kezdte, ahogy belépett rosszul 
teszed, ha nem nősülsz meg. Mégis csak nagyobb bol- 
dogság az, ha van egy édesen csicsergő menyecske a 
háznál. 

Kovács Gyurka egy darabig szótlanul bámult maga 
é, aztán hirtelen elhatározással szólott: 

Isten neki, hát a te kedvedért megteszem ! 
Légy olyan kegyes, kérd meg a számomra, a szép Kom- 
lósy Rózsika kezét.. Mór, Fehér Ignácz, Weinberger Bernát. 

Hiatárszéli rendőrkapitányság Nagysze- benben. A m. kir. belügyminiszter az 1903. VIII. t.-c. 5. S-ában nyert felhatalmazás alapján Nagyszeben szék- helylyel határszéli rendőrkapitányságot szervezett és en- nek, valamint ezzel kapcsol 
leti bevonások és átkapcsolá 
tercei, brassói és orsovai határszeli kapitányságok szék- helyét, müködési területét, kirendeltségeit és őrségeit megállapitotta, mihezképest a petrozsényi járás össze községei, valamint a rendőrbiráskodási 
zott petrozsényi kirendeltség, valami 
duki őrségek november hó l-étől a nagyszebeni határ- széli rendőrkapitányság hatósága alá tartoznak. 

ŰÚÚi templom Petrozsényben. 

felelő s Petrozsény községnek diszére szolgáló monu- 
épitését határozta el s legközelebb megvalositja szép elhatározását. A diszes Kossuth Lajos-utcában a gör. keleti 

levő tágas telken épül. 
magyobb méretű templo 
katholikus, a görög 

imaház a 
a templom mellett 
Üdvös rendeltetésének megfelelő 
ma van Petrozsényben : a római 

katholikus, a görög keleti, a Iu- theránus és relormátus hiveknek. Templomaik égnek i emelkedő tornyai hirdetik, hogy a vallás-erkölcsi életnek és hazafiasságnak ápolására oltárokat emelt itt a kul- tura. Ügyanezt a szent célt fogják szolgálni a Malea- utcában épülő s már tető alatt lévő szép ort. izraelita 
templom, valamint az izr, anyaegyház legközelebb épi- 
tendő diszes uj temploma, örvendetes bizonyitékaként 
Petrozsény haladásának. 

Egyházkerületi közgyülés. Az erdélyi ref. egyházkerület rendes közgyülését november 13-án d. e 10 órakor kezdődőleg Kolozsvárt, a ref. theologiai fa- keltás disztermében tartja. A közgyülés fontosabb tár- gyai: 1. Püspöki és igazgatótanácsi évi jelentések. 2 Kálvin-ünnepély születésének négyszázados évfordulója 
alkalmából s ezzel kapcsolatosan az ifju lelkészek föl- szentelése. 3. Néhai dr. Bartók György siremlékének 
leleplezése. 4. Az egyházkerület 1908. évi számadásának 
ellátása és az 1910. évi költségvetés megállapitása 5. Előterjesztés a theologiai fakultás rendszabályainak meg- 
állapitása tárgyában. 6. Előterjesztés a népiskolai rend- 
szabályok átdolgozása ügyében. 7. Előterjesztés az öz- vegyi kegyév alatt, illetőleg a papi állás ürességben léte 
idején a lelkészi teendők ellátása és dijazása tárgyában 
8- Előterjesztés a kollégiumi tanárok nyugalomba vonu- 
lásának szabályozása tárgyaban 9. Iskolaállamositási 
ügyek. 10. Közalapsegély-kérvenyek felajánlása. 11. Sé- 
relmi panaszok. 12. Konventi tagok, egyházkerületi fő- 
gondnok, vilagi igazgatótanácsos, világi egyházkerületi 
tanácsbiró, kollégiumi előljárósági tagok, tanárok, bizott- 
ságok stb. választása. ; 
Ui postahivatal. Hunyad vármegyében Ani- 

nósza bányatelepen a kereskedelemügyi m. kir. minisz- 
ter által engedélyezett postahivatal 1909. évi november 
hó I-én kezdi meg müködését. Nevezett postahivatal 
kézbesitő kerületébe Aninósza bányatelep osztatott be. 

AZz esti záróra kérdése már huzamosabb idó 
óta foglalkoztatja Petrozsényben a kereskedőket, külö- 
nösen a kereskedelmi alkalmazottakat, akik többször in- 
ditottak mozgalmat az esti zárás idejének megállapitása 
végett, amennyiben vannak kereskedők, akik 10 órakor, 
sőt még azután is nyitva tartják üzleteiket, mi által a 
többi kereskedőket is, - a saját érdekükben - a késői 
zárásra s alkalmazottaikat az üzleti teendők végzésre, 
vagy legalább is az üzletben tartózkodásra kényszeritik. 
Az emelkedettebb, emberiesebben gondolkozó és érző 
kereskedőkben meg volt a hajlandóság a zárás egyön- 
tetüségének meghatározására, ami egyesek kapzsiságán 
telhetetlenségén hajótörést szenvedett. Sikerült végre né- 
hány humánus kereskedő és a kereskedelmi alkalma- 
zottak utánjárásának, kapacitálásának azt a megállapo- 
dást létrehozni, hogy az üzleteket november hó I-től, 
esti 8 órakor bezárják. Máshol, például Hátszegen 7 
órakor zárnak. Petrozsényben azonban még ennek is 
vannak ellenzői s akadnak kereskedők, akik a kötelező 
nyilatkozatot nem irták alá. Kevesen vannak, de tény- 
leg vannak, akiket a telhetetlenség arra indit, hogy al- 
kalmazottaikat esti 8 óra után is az üzleti teendők el- 
látására kényszeritik s nem irták alá a kötelező nyilat- 
kozatot. Reméljük azonban, hogy azok is meggondolják 
november I-ig és esti 8 órakor be fogják zárni üzletüket. 

Tisztelettel értesitjük Petrozsény és vidéke ér- 
demes közönségét, hogy alkalmazottaink kérelmére üz- 
letünket ezentul este § órakor zárjuk: 

eisz Rezső, Kona Mör (Moskovits E és Tsa,) 
Vank Nikodim, Herz Henrich, Klein Lipőt, Reicher 
Lázár, Halász Andor, Steiner Ferencz és Tsa, Szű- 
szer Bernát, Grausam Károly, Herman Béla, Klein 
Testvérek, Weinberger Adolt, Szűszer Mihály és Fia, 
Reisner József, Braun Albert, Grubcr Izrael, Weisz 



vabb is végezzék a nehéz munkát. Két-három
 órai 

jégszekrény 

bünteti az éljeli csendzavarást, melyet elkövet
i az, 

nali 3 órától egész napon át, délben csak egy 

csendzavarás ellen, melynek ha ezuton nem lenne 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a puii 

legyzéssel hivatnak meg, 

1909. XIII. évifolyam 
Petrozsény és Vidéke 

Vasárnap, október 3l1. 

Éiieli csendháboritás. A törv
ény szigoruan 

aki 

lármáz, zajong az utcán, de elköveti az
 is, aki az üz- 

leti foglalkozás zajával a szomszédok, sőt egész vidék 

nyugalmát zavarja. Egyik petrozsén
yi kovács mühelyben 

egéz éjjeleken át dolgoznak nyitott ajtó mellett és a 

zaj miatt a távolabb lakók sem alhatnak. Az egészség 

tlentartásához, a nappali munka végezhetése végett erő- 

gyültéshez éljeli nyugalomra, alvásra van szükség,
 ami 

a kovács műhelyből messze hallszó zaj miatt lehetetlen 

s emiatt már több lakó kiköltözött a közeli lakásokból. 

Bármennyire méltányoljuk a szorgalmat, de mások jo- 

gainak tiszteletben tartását is kivánhatjuk, sőt követel- 

jük. Nem tartjuk megengedhetőnek azt sem, hogy a 

kovács segédeknek nyugalomra, alvásra idő ne 
enged- 

tessék, embertelenségnek tartjuk, hogy a segédek haj- 

órai és 

vacsorakor félórai pihenőt tartva, élfélig, sót még to- 

al- 

vás az erőgyüjtésre, a szükséges pihenésre kevés. Pedig 

azoknak a szegény rabszolgáknak, 
a kovács segédek- 

nek, nem jut alvásra több idejük. Már ezekre való te- 

kintettel sem volna szabad megengedn
i, hogy fojtó szén- 

gázban, éjjel-nappal dolgozzanak. De a szomszédok, 

egész vidék nyugalma érdekéből felszólalunk az éljeli 

Si- 

kere, más uton teszünk lépéseket a t
ürhetetlen zaj meg- 

szüntetése iránt. A háborgatott szomszédok. 

Egy luxus eb találtatott. Tulajdonosa je- 

lentkezzék lapunk szerkesztőjénéel. 

1613/1909. vhtó sz. 

Árverési hirdetmény. 

Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 10. Sa értelmé- 

kir. járásbiró- 

ságnak 1909. évi Sp. II. 321. számu végzése következ- 

tében dr. Popu Viktor ügyvéd által képviselt Viegenfeld 

Adolf javára 58 kor. s jár. erejéig 1909. évi 

22-én foganatositott kielégitési vég
rehajtás utján 

lalt és 600 kor. becsült következő ingóságok, u. mi. 

nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puti kir. járásbiróság 1909. évi 

V. 1247. számu végzése folytán 58 kor. tőkekövetelés, 

ennek 1909. évi január hó 1 napjától járó 6/, kamatai, 

1/30, váltódij és eddig összesen 44 kor. 20 fillérben bi- 

róilag már megállapitott költségek 
erejéig, Vulkán köz- 

ségben leendő megtartására 1909. évi nove
mber hó 

5-ik napijának délelőtti 12 órája határidőül kitü- 

zetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly meg- 

hogy az érintett ingóságok az 

1881 évi LX. t-c 107. és 108. 8-ai értelmében kész- 

pénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szüks
ég esetén 

becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat máso
k 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégité
si jogot nyer- 

tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értetmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi október hó 19. napján. 

Biró János, 
kir. bir. végrehaitó. 

május hó 

lefog- 

1669/1909. vhtó szám. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI, t-e. 19. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a pécsi kir. járásbiró- 

ságnak 1904 évi Sp I. 2982 számu végzése következ- 

tében dr. Schwartz Gábor ügyvéd által képviselt Kraus 

Lajos utódai Neumann és társa pécsi cég javára 146 K. 

19 f. sjár. erejéig 1904 évi október hó 24-én fogana- 

tositott kielégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1700 

kor. becsült következő ingóságok. u. m. lovak, kocsi, és 

italok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. iárásbiróságnak 1909. 

évi 1837/2 számu végzése folytán 146 kor. 19 f. tőke- 

követelés, ennek 1904. évi október hó 25. napjától járó 

500 kamatai, 1/304, váltódij és eddig összesen 153 kor. 

illérben biróilag már megállapitott költségek erejéig, 

pPetrilla Csimpa községében alperes lakásán leendő m
eg- 

t rtására 1909. évi november hó I1-ik napjának ! 

d.u.1 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán- 

dékozok ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

az érintett ingóságok az 1881. évi EX. tc. 107. és 

108. §-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 

igérőnek, szükség eselén becsáron alul is el fognak 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot 

nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 20. 

s a értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puij, 14909. évi október hó 20. 

Br. Bánfíy Albert, 

kir. bir. végrehajtó. 

10071009. vhtó szám. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t-c. 19. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a teme vári kir. járás- 

biróságnak 1909. évi 12124 számu végzése következté- 

ben dr. Szenes Emil ügyvéd által képviselt Grünsberger 

Benedek temesvári bej. czég javára 56 kor. 40 fill. s 

erejéig 1909. évi julius hó 26-an foganatositott kielégi- 

tési végrehajtás utján lefoglalt és 2167 kor. 

következő ingóságok u. m.: 

cikkek nyilvános árverésen eladatnak. 

becsült 

üzleti felszerelések és áru- 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909. évi 

v.1438 3. számu végzése folytán és eddig összesen 

81 kor. 78 fllérben biróilag már megállapitott kölis 

erejéig Vulkán községben alperes házánál leendő meg- 

tartására 1909. évi november hó 15-ik 
napiának 

d. u. 1órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szán- 

dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 

tec 107. és 

gek 

az érintet ingóságok az 1881. évi EX. 

108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbel 

igérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési j
ogot nyer- 

1908. évi XLI. t.-c. 20. §-a 

értelmében ezek javára is elrendeltetik. 
tek volna, ezen árverés az 

Kelt Puj, 1909. évi oktéber hó 20. napián. 

Br. Bánfíy Albert, kir. bir. végrehaitó. 

Köhögés. rekedtség éshuru
tellen nincs jobb 

i 
Vásárlásnál vigyázzunk és határozottan 

RÉTHY-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 

utánzat van. 1! doboz 60 iillér. 

Csak Réthy-félét fogadjun
k el. 

NYILT-TÉR' 

A n. é. közönséget figyelmeztetem, hogy 

nevemben egy illető egyén különböző nevek alatt
 

házakhoz jár kéményt söpreni és égetni. Ennél- 

fogva felkérem a n. é. közönséget, hogy ha 

ezen szélhámos egyén jelentkezik kéményseprés 

vagy égetés elvégzésére, azt ne fizessék ki. 

Stranszky Ferencz 
kéményseprő. 

*) E rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a Szerk. 

ss 

ATHELYEZÉS. 

Van szerencsém a n. é. hölgykö- 

zönség becses tudomására hozni, hogy I 

7 Kossuth Lajos-utcában, Fehér Ignátz 

féle házban levő 

nil szabó divattermenel 
1 a Janza-telepre, volt Feithné-féle 

női szabó divat-terem helyére 

helyeztem át. 

Egyben tudatom az érdeklődöket, 

hogy november hó I-étől kezdve 

szabászati tanfolyamot 

nyitok és a jelentkezök szakszerü és 

alapos kiképzésére jutányos felté- 

telek és felelősség mellett vállal- 

III kozoni. 

I A n. é. hölgyközönség szives párt 

fogását kérve, maradtam 

kiváló tisztelettel 

HEBERANA IDA 
pesti varrónő. II 

m 

E 
= 

za i.
 

Felvétetik épület és műlakatos tanonc 

Ródi Ferencznél, Petrozsény, 760 

Ismeretség hiányában ez uton szeretnék meg- 

ismerkedni helybeli intelligens javakorban 

levő özvegy hölgygyel vagy idősebb leány- 

nyal, kivel a hosszt téli estéket kellemesen 

eltölthetnem. Házasság nincs kizárva. Leve- 

lek a kiadóba „Özvegy" cimen kéretnek. 
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vaskereszteket aranyozva, 

bársonybehuzatokat olcsó árakban. 

rübbtől a legdiszesebbig, melyhez 

A közelgő Mindenszentek napjára ajánlom a 

z z (művirág) melyeket egyenként 

g yáaszZ- koszo 
füll at, koronától fe

lfelé árusitok el, továpbá 

! szobadiszekhez pálmákat, pálma állványokat, 

Elvállalok temetkezéseket a legegysze-
 

ajánlom üvegezett gyászkocsimat. 

Both J. temetkezési váll. Petrozsény. 

most érkezett nagy választék 



1909. XIII. évfolyam. 
Petrozsény és Vidéke. Vasárnap, október 31. 

ság, gyomorfájás, rosszulét, emésztési zavarok, 

fejfájás stb. ellen biztos segélyt nyujt az or- 

vosilag megvizsgált és kipróbált 

„KAISER-FÉLE 

BOASMENTA HARAMEbLAK 
mint élénken ható, emésztést elősegitő és 

omorerősitő gyógyszer ! 20 és y győg) 

40 fillér. Kapható Pelrozsényben Graffius 

csomag 

Vilmos gyógyszertárában. 

s ennek állandó következményei : étvágytalan- 

E 

Kj d A egy üzlethelyiség lakással. Vul- 
la O kán-Krivádia legjobb forgalmu 

helyén. Értekezhetni lehet Eisler Ferenc ház- 
tulajponosnál, Vulkán. 

Nagyobb mennyiségű, 
elsőrendű, jól kiégetett tégla eladó. 

Cim e lap kiadóhivatalában. 

MEGVÉTELRE kerestetik előnyös áron 

két rattler. 
Akik patkányfogásra használható két ilyen ebet 
eladni szándékoznak, sziveskedjenek e lap szer- 
kesztőségével tudatni. 

12893/909. sz. polg. 

Hirdetmény. 
A dévai kir. törvényszék mint birtok biró- 

ság közhirré teszi, hogy a m. kir. államvasuta 
petrozsényi állomásán létesitendő vontató telep k 
bövitésére szükséges földterületek kisajátitási 
összeirás 1-36 t. sz. a. összeirt és kisajátitás 
tárgyát képező ingatlanokra vonatkozólag 
kártalanitási eljárás megkezdésére határnapul 
1909. évi november hó 12-ik napjának d. e. 
8 órája Petrozsény községházához, illetve foly- 
tatólag a helyszinére ezennel kitüzetik. 

A tárgyalás vezetésére a kir. törvényszék 
Seres Barna kir. tvényszéki birót ezennel kiküldi 
és mellé jegyzőkönyvvezetőt rendel, erre a ha- 

tulejdonosokat, 
szes telekkönyvi érdekelteket vagy ezek törvé- 
nyes képviselőit hivatalos felzeten egyenként kü- 
lön megidézi, a távollevők vagy ismeretlen 
tartózkodásuak avagy számára dr. Halmos Brunó 

FELDMANN JÓZSEF 
ÓRÁS-, ÉKSZERÉSZ- ÉS LÁTSZERÉSZ ÜZLETE 
El PETROZSÉNY. 

Van szerencsém P 
hogy Petrozsényben, a 

aran, ezüst, niekkel 
a legnagyobb és a legmesszebbmenő igénye- 
ket kielégitő készletet tartok és a legelőnyö- 
sebb feltételek mellett árusitom el. 

Az órák javitását jótállás mellett 
a legiutányosabban eszközlöm. 

Arany-, ezüst ékszerek és drága kövek 
szintén a legnagyobb választékban és a leg- 
jutányosabb feltételek mellett kaphatók üzle- 
temben, ahol az arany és ezüst müves szak- 
mába vágó munkákat a legszolidabb és leg- 

etrozsény és vidéke mélyen tisztelt közönségének nagybecsü tudomására hozni, Kossuth Lajos-utcában, Lukács Demeter-féle házban 

mnodernebb kivitelben eszközlön. Szem- 
üvegek, csiptetők, távcsővek stb. nagy válasz- 
tékban jutanyosan kaphatók és ezek javitását 
pontosan és szakszerüen teljesitem. 

A n. é. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok 

kiváló tisztelettel 

Feldmann Józset, 
órás és ékszerész. 
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forduljon minden érdekiödö 

H sl)t lehit elsőrenü tajtiszta anjatra 

Sétányfák, Diszcserjék, Tülevelüek, Keritésnövények, 
2 Bogvógyümölcsüek síb. 

8 

(i. sima 
áru) 

petrozsényi ügyvédet ügygondnokul ezennel ki- 
nevezi, mindenről hirdetményt bocsát ki. 

Kifejezetten figyelmezteti a kir. tvényszék 
az érdekelteket, hogy elmaradásuk a kártalani- 
tás felett hozandó érdemleges határozatát nem 
gátolja. Az egyéni külön értesités elmaradása 
vagy a tárgyalásról elmaradás miatt igazolásnak 
helye nincs. 

Déva, 1900. évi október hó 2 napján. 
Jaszenovits s. k. h. elnök. Csiplin s. k. jegyző 

.
 

November 1-től 
két utcai szoba kiadó. 

Cim e lap kiadóhivatalában. 

UJ CZLET" 

Van szerencsém a nagyérdemü 

közönségnek becses tudomására 

hozni hogy VULKANBAN, Fő 
utca 27. szám alatt 

fiok üzletet 
nvitottam. 

-- SZÁLLITÓ ÜZLET. 
Tisztelettel tudomására hozon Petrozsény és vidéke nagyérdemü közönségé- 

nek, hogy Petrozsényben (Kossuli Lajos-utca (ioss Hermann ház) 

szállitó üzletet nyitottam 
s ugy darab, mint wagyon áruk s egyéb tárgyak szállitását helyben és a vidéken a 
legelőnyösebb feltételek és felelősséy mellett elvállalom s pontosan teljesitem. Butor- 
szállitó kocsi helybeli, vidéki vagy vasuti szállitásra rendelkezésre áll 

Szives pártiogást kér 

szállitó. 

SSCHEIBER IGNÁCZ 

Raktáron levő nagy választékban 

a legjobb kivitelben és legolcsóbb 

árban női, férfi és gyermek ruha- 

nemüek, valamint kalap, cipő és 

tférfi divatáruk kaphatók. " 
Becses pártfogását kérve, maradtan 

tisztelettel 

GRUNBLATT GERSON. 
Főüzlet Petrozsény. 

NYOMAICTT FIGULI ANTAIL GY OFPSSAJTÓJÁN PETROZSÉNY. 


